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S Z A B A D S Á G 

~ C l e v e l a n d , 0 . 
1906 . máj. 1 6 . 

COIZJMBUS, 0 H I 0 . A magyar r e f . egyház üg^ye — m i n t K i e e ^ M i 
há l y gondnok j e l e n t i — f o k o z a t o s a n szép eredmenynye l h a l a d e l ő r e ; 
az e lmúl t husvát ünnepen a nagy számmal m e g j e l e n t h i v e k buzgóság
g a l á ldoz tak , só t ez a l ka l omma l egy f e l e d h e t e t l e n megható e s e t i a 
t ö r t e 'n t ; ke't ango l urnó , az e g y i k e gy ango l ^ le lkész l eánya , e's egy 
agg ango l urnó együt t v e t t e f e l az urvacsorát a m a g y a r o k k e l , e z u -
t óbb l h a v i d o l l á r r a l j á ru l a magyar missLÓ^ a lap jához . D r . M o r -
r ^ f l p r e e b . l e l k e ' s z e l ó t t az egyház e l ö l j á r ó i Kie 
e gyház i g ondnokka i ugy a re ' g i a i n t ^ az u j p r e s b i t e r e k : K. K i s s 

ö y ö r g y 
A 2 u r a s z t a l i k e n y e r e t es b o r t Band i I s t ván es ne je e's F i n -

t a p a r t o n ea reje ajándékoztak.A templom e ' u t ó e megkezdődik u'z a 
nyáron ea b ^ i s f a j ^ o d i k . Bár az adakozás 'az a n g o l o k rásze'ről nagy 
r e x ^ n y n y e k t á p l á l j a a h i v e t e t , m i n d a m e l l e t t ugy a h e l y b e l i m i n t a 
v i d é k i magyarság l e l k e s tamogataaát i a r e m e l i k , a h i s z i k , h o r y az 
h r hazára s z i n t e n s z i v e s e n adományoznak. Az adományok gvüjtáse're 
Uh io a l l a E b a n Jozsa M i r . a . y p r e s b i t e r v á l l a l k o z o t t . Az egyház k e b e 
l b e n énekkar i s a l a k u l t , úgysz intén ango l i s k o l a i a , me l y cá lbó l 
hetenként ké teze r f e l e k e z e t i külöabse'g no'lkül tanórák a d a t n a k , é*s 
e b c e n a M a l l e a b l o önto gyár e's a v á r o s i Y. i l . C. A. i s sege'dkezet 
nyú j t . 

K i s s i í ihá ly egynazgunuüwn. Y T O ^ I ^ I U ' mv^jnj. .«....< / w ^ a f c 

Kerekes Mihály .egyházi e l ö l j á r ó Besz terce Has zód m. Z a e l y k köze . 
K i s György egyház i e l ö l j á r ó Besz te rce Naszód rn. Z s o l y k község 
H u n y a d i János • • • • • n s k ü k ü l l ó megyei Dombó közság 
Kálmán János • " • " 1 Hajdumegyei Debreczen város 
Bandi István • Kisküküllo' -a. K i r á l y f a l v a közae'g 
Józsa Mihály • • • » • Besz te rce Naszód, Z s e l y k 
Kaló Andráa " 1 1 " Borsod megyai Noszvaly^közsá^ 
Márkus András • • • » ' • K is kükül l o megyei Dombó község 
F i n t a tártén » • • § « • • • • • » • • • • • 
Kóaivea Janóé B • " • " " 1 R " • 1 B . 1 " " " 
Fodor János • Dicooo z e n t m a r t o n 
T i t k a I s -ván zemplen megye i Szerencs kÖzse'gi m i n t a precyté*-
r i u m m e l l e t t templom e p i t o ' b i z o t t s á g i t a g . 

KARDOS JűZSSF r . l e l k é s z ( s . k . ) 
( 6a j á t kezú a l á í r á s o k ) 

Hunyad i András Hunyadi János 
C s a t t o s Károly Btü Zserc Kurekee Mihály 
Benke I s tván Márkus András 
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AZ " A . D . 1906" ALAPKŐBŐL 
( J e g y z e t : 1 9 ^ . o k t . 4 - en az e s z a k - n y u g a t i s o r k o n l e vő alapkő á t l e t t 
he l ye zve a torony láb sarkába. Az á the lyezés alkalmával megnéztük 
a benne l e v ó i r a t o k a t es a következőket i r t u k k i b e l ő l e . Az a l a p 

kő v i sszahe lyezéséné l u j a b b i r a t o k a t te t tünk b e , u ' .m. a ¿5 . eves 
j u b i l e u m i k i n y v e t es az 19^5 . e v i j e l e n t e s t . A következőknek e r e 
d e t i k e ' z i r a t a i t v i s s z a t e t tük az alapkőbe. ' í 

"Ezen o k i r a t i g a z o l j a az a l a n t i r t I s ten fe ' l ó h i v e k a l á í r á s á v a l , 
hogy a Co lumbus i Magyar Ev . Re f . egyház a l a k í t t a t o t t 1906 . e v i j a 
nuár 21-e'n a m i k o r a c o l u m b u s i P r e s b y t e r i a n egyházkerület nevében 
Nagy t i s z t e l endó D r . Pa lmer Sámuel s T i s z t e l endő Houston i f a l t e r c o 
l u m b u s i P r e s b y t . l e l k é s z e k meghívták Kardos József r e f . t h e o l . es 
A l l i a n c e i r e f . missz ionár ius t az egyház a l a k i t á s r a . Ezen a napon 
m e g j e l e n t 6Z fóbó l á l l ó gyülekezetnek D r . Palmer Sámuel a j án l o t t a . 
le lkesze 'ül s az egyhangúlag ót megvá lasztot ta es ugyanakkor az a n 
g o l p r e s b y t . egyházak a Wood e's Wash ington utczák sarkán az e p i t e n 
dó magyar p v . r e f . templom helyéül KcT t e l k e t ajánde'koztak, me ly 
t e l k e k r e ugy a magyar h i v e k , m i n t különösen az a m e r i k a i ango l h i t 
t e s t v e ' r e k a templom f e l e p i t e s e t ha tároz tá l s a r r a ez i d e i g i s 
a jánde'koztak. 

n I s t e n kegyelme s a h i v e k buzgósága es ál dozatkeszse'ge f o l y 
tán a szentegyház alapköve l e t o ' t e t t 1906 . e v i augusz tus hó 1 2 - e n . 

"Az alapkövet f e l a z e n t e l t e í D r . Pa lmer Sámuel. Ünnepi magyar 
beszede t ta r to t ta iHankó Gyula n e w y o r k i f e l s ó - v á r o s i r e f . l e l k o ' s z . 

"Az Urnák ezen Szentegyháza s ze r ve ző i és e l s ó e l ö l j á r ó i v o l 
t a k a Magyarországból i de k ö l t ö z ö t t 

Kardoss Józ3ef l e l k é s z pes tmegye i S o l t községből 
K i s s Mihály egyházgondnok vessprem megyei Noráb közse'g 
Kerekes Mihály .egyházi e l ö l j á r ó BeszterceHaszód m. Z s e l y k közs . 
K i s György egyház i e l ö l j á r ó Besz terce Naszód m. Z s e l y k közee'g 
Hunyad i János • _ » » • • Kiskukül ló megyei Dombó község 
Kálmán János " " " " n Hajdumagyei Debreczen város 
Bandi István • Kiskukül ló m. K i r á l y f a l v a közse'g 
Józsa Mihály " " * " " Besz te rce Naszód, Z s e l y k 
Kaló András • » • » * . * Borsod megyai Noszva l y község 
Márkus András Kisküküllo megyei Dombó község 
F i n t a Mártcr. » • • • « • • • • • • « » « * • 
Komi ve e János • • • t t I 
Fodor János • • • » « p i c ó o z e ntmárton 
T i t k a Is'-ván zemple'n megye i Szarencs közse'gi m i n t a p r e b y t e ' -
r i u m m e l l e t t templom e íp i tó b i z o t t s á g i t a g . 

KARDOS JuZSSF r . l e l k e ' e z ( e . k . ) 
( s a j á t kezú a l á í r á s o k ) 

Hunyad i András Hunyad i János 
Cea t t o s Károly Btu Zserc Korekee Mihály 
Benke I s tván Márkus András 

( f o l y t a t á s következő o l d a l o n ) 
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Benka Józeef Kaló András 
Szentgyörgy i Szakács Imre K i ss György 
Benk L i n a Gaál Sándor 
M a g y a r o s i M a r t o n Fodor János 
Borsos Mihály Komlves János 
Kor©kas í v a Gaal Zsóf ika 
S. S. Palmer Nagy János 
Hankó M. Gyu la r e f . l e l k a a z Kaló Iránke 
F i r . t a Józse-f Band i Sándor 
Fodor M a r i a Pogány Sándor 
K i s s Mihály Tóth La jos András^ 
F i n t a Márton Szentgyörgy i András 

- o - o - o - c - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o -

( A következő c i k k e k n t k i í r t u k az a l a p k o b a n levó* ú j s á g o k b ó l . ) 

MAGYAR HÍRMONDÓ* 
C l e v e l a n d , O h i o . 

1 9 0 6 . a u g . 9 -

T S M P L O M A L A P K S L S T Í T E L 

Colutabus, Ohio A Columbus r e f . t emplom e 'piteBe 
szépen h a l a d e l ő r e , a 8000 do l l á rba l e r u l o tog^-
l a t emplom a lapkb ' ve t e hó 12-e 'n t e s z i k l e . A szép 
nek i gárkezo ünnepélyen a f e l a v a t á s i bes zede t K a n -
kó Gyu la n e w - y o r k i f e l e ó v á r o s i r e f . l e l k é s z t a r t 
j a meg, az i t t e n i ango l l e l k é s z e k j e l ene t ében . 

Kis Mihály 
Egyház gondnok . 

- o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o - o -

S Z A B A D S X Q 

C l e v - l a n d , 0 . 
1 9 0 6 . x á j . l 6 . 

NEWARX, OHIO. —A k i s e b b számmal l e v ő r e f . h i v e k i t t 
s z i n t e n sze'p e g y e t é r t e t t t a n u B i t a n a k az egyház i e l e t 
emelásóYe, a l egu tóbb i húsvé t i á ldozáson mind meg j e 
l e n t e k , az u r a s z t a l i kanyarét es b o r t Szabó Pet r . r es 
ne j e e's Tóth j ó z e e f es ne j e ajándékozták. Kardos J ó 
z s e f m i s s . l e l k ' s z e r .po l cban a h ívek körébe é r k e z e t t 
es a p r e s b . egyházak nv^bizáea f o l y t á n i s t e n i t i s z t e 
l e t e k e t t a r t m i n d e n vasárnap i t t Co lumbusban, a h a v o n 

ként egyszer Newarkon. 
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Verhovay Journal 
VERIIOVAyAK LAPJA 

Bsdvee N a g y t i s z t e l e t ü Uram! 

Bar nagyon megkéstem r e l é , meg sem akarom e l m u l a s z t a n i , hogy 
megköszönjem Nagy t i s z t e l e tüseged s z i v e s s o r a i t a c o l u m b u s i 
Verhovay napról Í r o t t beszámolómmal k e p c s o l a t b a n . Ugy érzem, 
hogy ha m e g t i s z t e l t e t e k r ő l v a n s z ó , akko r inkább mi vagyunk 
a zok , a k i k abban részesül tünk N a g y t i s z t e l e t ü Uram r é s z é r ő l s 
e n c sak az i gazságot l e i r ó r i p o r t e r természetes k ö t e l e s s é g é 
nek t e t t e m e l e g e t , am iko r az On s z e r e p e t abban a megv i l á 
g í tásban m u t a t t a m b e , m e l y a z t t e l j esse 'gge l m e g i l l e t t e . Ha 
minden l e l k i p á s z t o r ugy e r e z n e , m i n t Nagyt isz te le tú" Uram, 
a k k o r máshol i s o l y szép gyümölcsöket teremne ugy az egyház i 
m i n t az e g y l e t i e l e t , m i n t Co lumbusban. 

k c o l u m b u s i református egyház e l ragadtatóan szép magatartá
sa nekem a z t j e l e n t e t t e , hogy ennek a gyülekezet™ k l e l k é 
sze e's tagsága megér t i a m i egyesü l e tünknek^b i z t cs i t ás i es 
egyéb tevékenysége mögött á l l ó s p i r i t u á l i s e r t e k e k e t s e z é r t 
t a r t o t t a m o l y j e l en t ő s d o l o g n a k a z t , hogy Nagy t i s z t e l e tü U -
ram egész a z i v v e l be l ekapcso lódo t t o t t a n i ünnepségünkbe. 

Meg egysze r megköszönve Nagy t i s z t e l e tü Uram s z i v e s s o r a i t , 
e'a c o l u m b u s i ünnepségünk alkalmával megmutatkozó igazán s o k 
r a e r t e k é i t együt te ' r ző j ó i n d u l a t á t . 

maradok ősz in te t i s z t e l e t t e l 

1946 . o k t . 2 6 . R e t t m a n n F a r k a s , s z e r k e s z t ő 
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